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Uj ipartársulati tag-ok-
A budapesti szállodások, vendéglősök és 

korcsmárosok ipartársulatába Farkas István 
bátyánk buzdítására újabban a következő 
kartársaink léptek be :

Száger József vendéglős, IX. Márton- 
utcza 1.

Ezer Ferencz vendéglős, IX. Mester- 
utcza 31.

Eberhardt Ferencz vendéglős, V. Har- 
minczad-utcza 4

Peringer Mihály vendéglős, VIII. Bérko- 
csis-utcza 24.

Isten hozta őket körünkbe !

Egy szükséges reformról.
A viszonyok változásával módosulnak 

szükségleteink s ezekkel átalakulnak szoká- j 
saink is; helyesen tartja tehát a nép böl­
csessége, hogy más idők, más emberek.

Szokásainknak, ha akarjuk, ha nem, a vi­
szonyokhoz kell alkalmazkodniuk. Ami jó 
volt egykor, legalább is meg nem felelő 
ma. Az ilyen idomulta szokásokkal föl kell 
hagynunk, mert akármilyen pályán legyünk 
is, csak gátolnak haladásunkban.

A mi iparunkban is van számos avult 
szokás, amiket jó volna elhagynunk; ámde 
mi ezúttal csak egygyel akarunk foglalkozni.

A mai drágaság között oda kell töreked­
nünk, hogy segédeink, pinezéreink helyze­
tén könnyitsünk, anélkül, hogy ezzel a fő­
nököket terhelnék.

Ilyen könnyítést szerezne a pi n c z é r ­
r u h a  c z é l s z e r i i  r e f o r mj a .

Ugyanis a múltból öröklött pinezérruha 
semmiképpen sem felel meg a célnak. Drága 
nehéz, kellőkép nem tisztítható s igy egész­
ségi okokból is elvetendő.

Egy fekete öltözék, legyen az akár frak- 
kos, akár zakkós vagy zekés, csak addig 
csinos, amig nem kopott és nem pecsétes. 
Ilyen pedig ugyancsak rövid ideig marad­
hat a pinczérmunkánál. Minthogy azonban 
az ilyen öltözék drága, pinezéreink kény­
telenek a végsőig hurczolni; miért is fel­

szolgáló pinezéreink külseje sok helyütt nem 
a legétvágygerjesztőbb.

A szövetruha nem a mi szolgálatunkhoz 
való, mert meleg, a mozgást gátolja s e 
mellett magába veszi a füst, az ételek és 
italok szagát. Éppen ezért elmondhatjuk, kü­
lönösen ha figyelembe vesszük az étel- és 
italhagyta pecséteket is, hogy pinezéreink 
szolgálati ruhája valóságos baczillus-tclep, 
amely nemcsak az ő egészségüket veszélyez­
teti, hanem a vendégekét is. Szükséges te­
hát, hogy gondolkodjunk a pinezérek szol­
gálati ruhájának reformjáról.

A reformnak főképpen három követel­
ményre kell irányulnia. És pedig először, 
hogy a szolgálati ruha olcsó legyen, ami 
megkönnyíti pinezéreink megélhetését. Má­
sodszor legyen könnyen tisztítható, hogy a 
pinezérek minden nap ragyogó tisztaság­
gal léphessenek a vendégek elé. Ezzel hasz­
nálunk a közegészségnek s azt érjük el, 
hogy a közönség jobban érzi magát, töb­
bet fogyaszt üzleteinkben.

Harmadszor a szolgálati ruha legyen jel­
legzetes, munkánkhoz simuló, könnyű moz­
gást engedő.

Az a ruha, amely ezt a három követel­
ményt ki nem elégíti, nem jelentene refor­
mot, csak az újszerű haszontalan hajszo­
lását.

A kérdés eléggé fontos arra, hogy min­
denki gondolkodjék rajta s iparkodjék egy 
czélszerii, a fönti követelményeknek meg­
felelő pinezérruha tervét megállapítani. A 
sok között bizonyára akad megfelelő, tet­
szésre találó terv is s a szolgálati ruha re­
formját megoldottuk a pinezérek javára s 
a vendéglői élet szívességének és vonzósá- 
gának előnyére.

Hogy a gondolkodóknak némi irányítás­
sal szolgáljon e sorok Írója, hogy a leg- 
czélszcriibb pinezér-ruha világszerte Orosz­
országban van.

Ez egyszerű fehér vászonnadrág s ugyan­
ilyen orosz ing, amely csaknem térdig ér 
s a derékhoz színes zsinóröv szorítja. Az

övbe dugják a pinezérek tárczájukat, az ét­
lapot és asztalkendőiket.

Ez a ruha könnyen ölthető föl és le, 
mindennap tiszta, a mozgást nem gátolja, 
szellős, jellegzetes és tetszetős s ami fő, 
olcsó, mert az ügyes feleség is előállíthatja, 
úgy, hogy a legszegényebb pinezér is köny- 
nyen szert tehet 3—4 pár ilyen szolgálati 
ruhára; tehát minden nap tisztán léphet 
vendégei elé.

Amennyit ilyen szolgálati ruhával pinezé­
reink megtakarítanának a kemény ingmel­
leken és gallérokon, aztán a drága szövet­
ruhákon, az nemcsak a szolgálati ruha költ­
ségeit fedezné, hanem észrevehető többle­
tet is szolgáltatna.

Kérjük úgy a főnököket, mint a pinezé- 
reket, hogy a fölvetett eszmét lapunk hasáb­
jain megvitatni méltóztassanak.

Népszálló Budapesten.
Néhány éve lehet, hogy szóvá tettük la­

punk hasábjain olcsó szállók alapításának 
szükségét.

Azt mondottuk ugyanis, hogy szaktársaink 
vállalkozásainál nincs semmi leleményes­
ség. Alapítanak szállodát, vendéglőt, kávé­
házat minden jelleg, a kor szükségleteinek 
figyelembevétele nélkül.

Konstatáltuk abban a czikkünkben, hogy 
a szegénység rohamosan terjed; tehát sza- 
porodniok kellene a szegénységre támasz­
kodó üzleteknek is. Az ilyen üzletek, ha kellő 
okossággal és tapintattal vezettetnek, min­
dig kincsbányáknak bizonyultak.

Ilyen, Budapesten égető szükségnek mon­
dottuk akkor olcsó szállók építését.

A szaktársak fülük mellett eresztették el 
a jó tanácsot, de felfogták ezt a speku­
lánsok.

Ugyanis a székesfőváros középitési bi­
zottsága Wellisch műépítész referádája alap­
ján múlt hétfőn tárgyalta az első, Buda­
pesten építendő népszálló tervezetét, melyet 
minden lényegbe vágó változtatás nélkül el­
fogadott. Á külföldi mintára építendő nép­
szállók Bárczy polgármester lakásépítési 
programújának egyik fontos részét teszik; 
hivatásuk, hogy tisztességes, olcsó lakást, 
otthont nyújtsanak olyan magános munká-

Fanda Ágoston és 7 IM M F R  F F R F N P 7  halaszmester Budapesten. Föüzlet; Központi vásárcsarnok, Telefon: ,1- 24. 
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Az egyedü li  halkercskedő ezég, mely 
az előkelő háztartásokban és az éttér 
mekben szükségelt ö s s z e s  halfajo­

kat á l la n d ó a n  raktáron tartja.

Szállít: A legmagasabb királyi udvar és József föherczeg ö fensége udvara számára
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„ P a t y o la t "
Telefon 51—80. B u d a p e s t ,

gőzmosó és fehérnemű kölcsönző vállalat, 
VIII. kerület, Práter-utcza 44. szám. Telefon 51-®.

Ajánlja teljesen átalakított gyárát a tisztelt vendéglősök és szá llodás u rak  figyelmébe. A mosásnál különös gond
forditatik a fehérnemnek kímélésére.

soknak, akik a nagyvárosban a családi ele­
tet nélkülözik.

A népszállók igy tulajdonképpen egy fon­
tos szociális kérdést vannak hivatva megol­
dani. Jelentőségük pedig Budapesten, a rend­
kívül drága lakásviszonyok mellett kétsze­
resen nagy és igy örömmel kell üdvözölnünk, 
hogy az első budapesti népszálló már rövid 
időn belül fel fog épülni. Az első népszálló, 
amelyet Schoditsch Lajos építész-tanár és 
Eberling Béla műépítész terveztek, VI. kerü­
letben az Aréna-ut és Alföldi-utcza sarkán 
épül, szóval a városnak egyik erősen mun­
káslakta részén.

Az elfogadott terv szerint a népszállónak 
423 lakószobája lesz, 102 a nők és 321 a 
férfiak részére. A két osztály teljesen el | 
lesz egymástól különítve; a férfiosztály az 
Aréna-utra, a női osztály pedig az Alfökli- 
utczára néz. A földszint utczai frontját nagy­
részt az adminisztraczionális helyiségek, iro­
dák, ügyeletes orvosi szoba stb. foglalják 
el. Az osztályoknak külön-külön vannak ét­
kező-helyiségei, társalgói, irószobái, melyek­
hez a női osztályban varrószoba, a férfi­
osztályban pedig dohányzó helyiség járul.
Az udvaron bolthelyiségek is vannak, a 
melyek a népszálló vezetőségének ellenőr­
zése alatt állanak.

A souterrainben egy utczai szárnyon van­
nak a mosdóhelyiségek, kádfürdők és fiók- 
szekrények befogadására szolgáló helyiségek. 
Úgy van ugyanis tervezve, hogy szobájában 
holmiját (senki sem tarthatja, hanem a sou­
terrainben lesz mindenkinek megfelelő helye 
arra, hogy ruháját és egyéb tárgyait elhelyez­
hesse. Ez részint biztonsági, részint egész­
ségügyi szempontból történik igy.

A férfiosztálynak lesz külön borbélyterme, | 
czipész- és szabó-szobája; ennek megfelelően 
a női osztályhoz járulnak a mosóterem, a 
vasalónők és ágycsinálók szobái. Betegek 
a szállóban természetesen nem lakhatnak, 
ezért az összes jelentkezőket előzetesen or­
vosi vizsgálatnak vetik alá; a gyengélkedők 
számára azonban mindkét osztályban tarta­
nak fenn külön helyiségeket. Egyáltalán az 
egész terven meglátszik az a törekvés, hogy 
az épület a higiéné összes követelményei­
nek megfeleljen és hogy amellett annyi ké­
nyelmet biztosítson a lakóknak, amennyit 
csak lehet.

Ami az egyes szobákat illeti, méreteik a 
következők lesznek: átlagos hosszúság 2'60 
méter, szélesség 1'80 méter, köbtartalom íre­
dig 10 köbméter, ami egy egyén részére 
teljesen elégséges. A szobákat egymástól 
parafa- esetleg gipszfalak választják el. Bú­
torzatuk ágy, szék és polczczal kapcsolatos 
fogas. Minthogy az étkező-, iróhelyiségek és 
ruharaktárak külön vannak, több bútorzatra 
tulajdonképpen nincs szükség, ami a szobák 
rendbentartását nagyon megkönnyíti és 
egészségügyi szempontoknak újabban meg­
felel. A szobák egy 180 méter széles folyo­
sóból kétoldlat nyílnak. Világításukról, szel­
lőztetésükről és fűtésűkről kellően gondos­
kodva van.

Nagyjából ez a legközelebb építendő első í 
budapesti népszálló ismertetése. Tervezői, I 
akik behatóan tanulmányozták a hasonló j 
külföldi intézményeket, iparkodtak, hogy tel- l 
jesen modern, a sokoldalú követelmények *

mindegyikének megfelelő épületet alkossa- , 
nak. *

Tehát meglesz Budapesten az. első nép­
szálló munkások számára.

A szállóban lesz bolt, sőt korcsma is; 
mert az aszketikus berendezésű szobákból 
azért küszöbölték ki az asztalt, hogy a ven­
dég ennek hiányában ott legyen kénytelen 
elkölteni sovány vacsoráját.

Ám abból a korcsmából megint nem a 
vendéglősöknek lesz hasznuk.

Ők majd megint jajgatnak, de tovább 
tespednek.

Pedig hát mennyi tér nyílnék a vállal­
kozásra !

Tudvalevő, hogy Budapesten nem csupán 
a munkások Szegények, sőt éppen nem ők 
a legszegényebbek; mert sokkal nagyobb 
nyomorral küzd a tanult emberek három­
negyed része.

Ezek számára naponként fizethető 30 50 
krajezáros szobák valóságos áldásul szol­
gálnának s gazdagodnék a vállalkozó.

Aki nem hiszi, kukkantson be a Knezits- 
utczaí viskóba!

A kereskedelmi utazók 
akciója.

Már megemlékeztünk arról az akcióról, 
melyet a »Kereskedelmj Utazók Egyesülete« I 
indított az állítólagos szállodai mizériák 
miatt.

Jelzett czikkiinkben behatóan foglalkoz­
tunk az utazók törekvéseivel, visszautasítot­
tuk túlzott állításaikat, különösen azt az. 
abszurd követelésüket, hogy egyesületük 
tagjai ellenőrzést, valóságos gyámkodást gya­
korolhassanak a szállodák fölött.

Most pusztán az akcióról szóló hivatalos 
jelentés közlésére szorítkozunk, minthogy 
ehhez előző közlésünk szerint minden más 
kommentár fölösleges.

Az egyesület közlönye szerint a »M a- 
g y a  r K e r e s k e d e l m i  U t a z ó k  E g y e- 
s ü l e t e«  igazgatóságának utolsó ülésében 
felolvasásra került Ka l má r  Gézának a 
mizériák megszüntetését ezélzó következő in­
dítványa :

1. Az igazgatóság a hazai szállodá­
sokhoz körlevelet intéz, melyben udva- I 
riasan, de a legnagyobb határozottság- ! 
gal — tagtársaink érdekében felszó- i 
ltija, hogy szállodáikban hivatkozva a 
miniszteri rendeletre — csakis újonnan 
mosott, tiszta, vasalt ágyneműt szolgál­
tassanak. Erre Ígéretet tegyenek és a 
csatolt kötelező Írást aláírásokkal ellátva 
visszázzák az egyesületnek.

Azon szállodások névjegyzékét, kik ma­
gukat arra kötelezték, lapunkban felfog­
juk tüntetni, ekként kitudódik, kik azon 
szállodások, akik nem akarnak tiszta ágy­
neműt adni.

2. A tagtársak felszólittatnak, hogy ha 
valahol tisztátalan ágyneműre akadnak, 
azt az. egyesületnél jelentsék. Ezen fel­
jelentés alapján az igazgatóság megbíz 
tagjai közül olyat, ki azon vidéken utazik, 
hogy a tényállásról meggyőződjék és ar­
ról az igazgatóságnak jelentést tegyen.

Az igazgatóság esetről-esetre határoz,
hogy az illető ügyben milyen eljárást kö­
vessen.
Az igazgatóság ezt az indítványt, mely 

alkalmas arra, hogy az ipartörvény késedel­
mes revíziójáig is sokban enyhítse a tűr­
hetetlen szállodai mizériákat, beható tanács­
kozás után magáévá tette.*

A kereskedelmi utazók azonban ezzel nem 
érték be, hanem a belügyminiszternél is ko­
pogtattak, hogy a vendéglősökre nagy és 
meg nem okolt terhet rójon.

Ugyanis a belügyminisztert arra kérték, 
hogy kegyeskedjék az ö s s z e s  m a gy  a r 
s z. á 11 o d á k r a m e n t ő s z e k r é n y e k k ö- 
t e l e z ő  b e v e z e t é s é t  e l r e n d e l n i .

Szerencsére a belügyminiszter ezt a ne­
vetségesen oktalan követelést nem kegyes­
kedett teljesíteni.

Ugyanis erre a fölterjesztésre a keres­
kedelmi utazók egyesülete a székesfőváros 
polgármestere utján a következő leiratot 
kapta a belügyminisztériumtól:

M. kir. B e l ü g y m i n i s z t e r i  Szám: 
83,140/909 VII b. Felhívom Polgármester 
Urat, hogy a Magyarországi Kereskedelmi 
Utazók Egyesületének elnökségét (V. kér., 
Arany János-utcza 29. sz. a.) a következők­
ről értesítse: A közvetlen hozzám intézett 
kérvényükben előterjesztett ama kérésüket, 
hogy kötelezőkig rendeljem el, hogy az összes 
magyarországi szállodák mentőszekrényeket 
szerezzenek be, nem teljesíthetem, mert oly 
helyeken, hol orvos ás gyógyszertár van, 
az első „segély nyújtása biztosítottnak te­
kinthető, oly helyeken pedig, lírai orvos nincs, 
csak bizonyos gyógyszereknek és kötősze­
reknek rendelkezésre állása, a szem előtt 
lebegő czélnak meg nem felelhet, sőt bi­
zonyos körülmények között visszaélésekre 
szolgáltatna alkalmat. Budapest, 1909. 
évi julius hó 30-án. A miniszter meghagyá­
sából: T é r y  s. k., miniszteri osztálytaná­
csos. A székesfőváros polgármesterének Bu­
dapesten.

A minisztérium belátása tehát megmen­
tette a vendéglősipart több százezer koro­
nába kerülő kiadástól, miért is csak azt 
izenjiik a kereskedelmi utazóknak, hogy az 
aknamunka sem nem dicsőséges, sem nem 
sikeres.

Jobban tennék, ha pimaszaikkal és kívá­
nalmaikkal a vendéglősök szövetségéhez for­
dulnának s kölcsönös megértéssel iparkod­
nának méltányos megegyezésre jutni.

Piszkos verseny.
Sok sző esett már arról,, hogy rniképen 

lehessen kiirtani a piszkos versenyt.
Különösen a szállodások, vendéglősök 

és korcsmárosok ipartársulatának nagyte­
kintélyű és iparunkat szivén viselő elnök­
sége már lépéseket is tett ezirányban. De 
eredménytelenül.

Ne feledjük azonban azt, hogy sok em­
ber van, ki a szabad versenyt a piszkos 
versenytől megkülönböztetni alig tudja. Eb­
ben hatóságaink a kormány és a törvény- 
hozás is egy utón jár.

Vagyis a szabad verseny gondolatával ön- 
tudatlanul a piszkos verseny mocsarába 

I esik az egyik a másik pedig támogatja.
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A piszkos versenynek megszámlálhatat­
lan jelenségei vannak és oly hatalmas tá­
mogatói, melylyel felvenni a harczot azok 
sikeres letörésére, egyedül csak az erős 
összetartás, az egyénnek tiszta öntudata és 
önmegtagadása szükséges.

De lássuk, mely forrásból nyeri tápláló 
erejét a piszkos verseny.

Magából a törvény erejéből, mely meg­
engedi, hogy minden házban korcsma, ven­
déglő, pálinkamérés nyílhat és hogy a sza­
tócsok, fűszeresek sört, bort, pálinkát ad­
hatnak. Az ásvány- és szódavizekről nem 
is szólok, mert azt minden gyümölcsöskofa 
árulhat.

De a sörgyárosok és borkereskedők is 
segítenek egyet rajtunk rúgni. Még pedig 
úgy: hogy az ő képviselőjük, kihordójuk 
magánházakhoz is szállít abban az árban, 
mely árban a vendéglős 'és korcsmáros veszi.

Csak egy móddal orvosolhatjuk iparunk 
ezen tarthatatlan állapotát, amely lealázó 
és megnyomorító.

Ha öntudatra ébredve, kartársi szeretet­
tel, önzetlenül egymást támogatjuk olyfor- 
formán, hogy kíméletlenül leleplezzük és 
ostorozzuk szóban vagy írásban azokat, kik 
visszaélnek a tisztességgel és becsülettel.

Ezt pedig csak úgy lehet, ha utczasoron- 
ként szervezve, kartársi szövetségre lépünk 
egymás érdekeinek megvédéséért.

Ezer bajok elhárítását érnénk el.
Egy csapásra megtörhetnénk a kartellt 

minden téren. Kiirthatnánk közülünk min­
den gazt, minden gyomot.

Csak a tisztesség, a becsület és a sze­
retet élne közöttünk.

Hivatásának élő és annak tudatában gon­
dolkozó vendéglős és korcsmáros élne és 
virágzana csak. A fogyasztóközönség hasz­
nára, előnyére.

A piszkos versenyző, a kontár, a gonosz- 
lelkti a közmegvetés dermesztő hidege ál­
tal hullna el, mint ősszel a légy.

Nemes, felemelő lenne vendéglősnek, 
korcsmárosnak lenni. A fogyasztó közön­
ség ízlését, életrendjét irányitő hatalom.

Megszűnnének a margarinok, faggyúk, 
kókuszdiók zsiradékai.

Ott találná helyét, ahova való. A lebuj­
bán, a laczikonyhák paczalos asztalán.

Élet pezsegne, boldogság és öröm.
Mert tiszta bor öntődnék a pohárba.
Kevesebb lenne a gyomorbajos, az al­

koholtól megmérgezett ember.
Mert a tiszta bortól alkoholmérgezés nem 

állhat be; a tiszta zsiradéku étel nem ké­
pez gyomorbajt.

Felsőbb iskoláinkat járó ifjúságunk, sze­
gényebb hivatalnokaink és munkásaink, kik 
a fényesen terített éttermek, de választék 
után, étlap szerint háromfogásos ebédet esz­
nek 70 80 fillérért, azok úgy járnak negy­
ven éves korukban, mint az inyenczck. Kihal 
gyomruknak emésztőképessége. Mert a mar­
garin, a kókusz- és faggyú-zsiradék a mi 
kiimánk mellett öl.

Igaz. Törvényesen megengedett zsiradék. 
Jó és ízletes ételeket lehet általa főzni.

De tessék kiírni nagy hetükkel: »ltt mar­
garinnal, kókuszszal és faggyúval főzünk.« 
Ez szabad verseny lesz és nem piszkos ver­
seny.

Figyeljük meg a 70 80 filléres éttermek 
titkait, annak beszerzési forrásait, megtu­

dunk mindent, hogy miért adhatnak ők ol­
csón.

A lómészárszékre ki kell írni, hogy ló- 
mészárszék.

A vendéglőnél elég ha kiírja: »Magyar 
konyha, három tál étel választékban 70 fillér.«

Senki nem kérdi: Lehetséges-e ily drága 
világban adni és mégis vagyont szerezni?

Én tagadom.
Tagadom azt is, hogy 48—50 fillérért 

tiszta bort lehessen adni. Adni lehet, de 
tönkre megy. Vagy vizet önt, vagy pancsol. 
Ez pedig törvénybe ütköző: nemcsak pisz­
kos verseny, de csalás. A magyar borter­
melők tönkretevése, a magyar korcsmáros 
és vendéglősipar tekintélyének megölése.

Legyen szabad verseny, de ne piszkos 
verseny.

Versenyezzen a vendéglős, a korcsmáros 
kitűnő, ízletes magyar konyhájával, szolid 
és mérsékelt árak mellett; üzletének tisz­
tántartásával és ízléses berendezésével, pon­
tos és szives kiszolgálásával; borainak jó 
és nemes minőségével, akkor lesz még ün­
nep a világon.

Le a lepellell!
Lásson világosan a fogyasztóközönség. 

Meg fog undorodni a bűnnek láttára. A ha­
tóságok, törvényhozók észhez térnek és tudni 

j fogják mivel tartoznak kötelességük teljesi- 
j tésénél.

Tartsatok össze, hivatottak és becsüle­
tesek, hogy elvesszenek a hivatatlanok és 
becstelenek.

Tiétek lesz az érdemnek babérkoszorúja.
Lukács János, 

vendéglős.

R nyilvános emberirtó,
Évek óta hirdetünk statáriumot a pálinka 

ellen, különösen a hideg utón előállított 
pálinka ellen.

Kimutattuk, hogy mily öldöklő mérgek­
kel csinálnak a lebujosok pálinkát a spiri­
tuszból. Sürgettük, hogy legalább szabá­
lyozzák, hogy ezek a méregkeverők minő 
anyagokat használhatnak pancsaikhoz. Hiába 
volt. Szavunknak nem volt foganatja, 
bárha Wekerle is kijelentette, hogy a spiri­
tusz magában is tartalmaz egy emésztő 
mérget, a fuzint; mégsem intézkedett, 
hogy más mérget ne keverhessenek hozzá.

Engedte, hogy a lelketlen üzérek kap­
zsiságból szabadon gyilkolhassák a sze­
gény, dolgos népet.

Legutóbb aztán némi riadalmat keltett, 
hogy majd Budapesten, majd a vidéken 
hirtelen több ember lett a pálinkamérge­
zés halottja és betege.

Túlságos jajveszékelés nem lett a dolog­
ból, mert hát a pálinkások gazdagok, az 
államkincstár pedig szorult helyzetben van, 
az újságok pedig szegények. A büntető 
apparátusnak végre mégis meg kellett 
mozdulnia.

A rendőrség kinyomozta, hogy egész 
gyilkosszövetség, valami „Atalanta" rész­
vénytársaság foglalkozik emberirtó méreg­
gyártással.

Gyártmányaikat zár alá fogták, az or- 
j szágos vegykisérleti állomás pedig kideri- 
, tette, hogy gyártmányaik mefilalkoliolból, 
' faszeszbőí készültek.

Ez a szesz valósággal rögtönosen ron­
csolja a szervezetet.

Erre a rendőrség mit tehetett, össze­
állította azoknak a halottaknak és bete­
geknek a statisztikáját, a kiket az „Ata- 
lanta“ nektárja döntött a sírba vagy a 
betegágyba.

Tehát rövidesen 59 halottal tápláltatott 
a föld gyomra.

Hát a kik észrevétlenül, azelőtt s nem 
csupán az „Atalanta" metilalkoholjától ke­
rültek oda ? Hányszor tízezren lehet­
nek ők ? .

De csak maradjunk ennél a statisztiká­
nál, a mely igy hangzik:

Tótaradács tizenkét halott, tizennégy 
beteg ;

Jankahida két halott, tizenhárom be teg ;
Nagyvárad tizenkét halott, huszonnyolez 

beteg ;
Komárom két halo tt;
Pozsony két halo tt;
Szamoslippa három halott, tizenegy be­

teg ;
Derecske egy halo tt;
Budapest tiz halo tt;
Alsóhámor nyolez halott, öt beteg ;
Pilisvörösvár öt halott ;
Pilisszentiván két halott.
Nem megdöbbentő, nem fölháboritő sta­

tisztika ez magában az általunk is figyel­
meztetett hatóságok közönye ellen?

Elvárjuk a belügyminisztertől, a ki a 
becsület és az erkölcs embere, hogy ha­
ladéktalanul tilalmat ad ki a inetilalkohol 
ellen s ellenőrzés alá veti a pálinkacsiná- 
lókat, megállapítván a pálinkakészitéshez 
használható anyagokat.

Ha ezt nem teszi, úgy az emberirtás 
szabad üzletnek tekinthető Magyaroszágon, 
a hol minden tisztes üzlet korlátozva van.

Erzsébet királyné étkezése.
A megboldogult Erzsébet királyné leg­

bizalmasabb és legkegyeltebb udvarhölgye 
volt S z t á r a y  I r m a  grófnő, aki mind ha­
láláig hűségesen oldala mellett volt s ama 
szomorú napon utolsó leheletét is szinte 
ő fogta fel.

A grófnő most »E r z s é b e t k i r á l y n é  
k í s é r e t é b e  n« cziminel érdekes és meg­
ható tartalmú könyvet irt, amelyben rajongó 
szeretettel, de igazsággal gyűjtött össze fe- 
ledhetlen királynénkról minden jellemzőt.

Ebből ragadjuk ki a királyné étkezésére 
vonatkozó sorokat, amelyeket algíri időzé­
sük alkalmából jegyzett föl a grófnő.

»A vásárlásokat bevégezve, megfagylal- 
toztunk.

A fagylalt fölötte kedves csemegéje volt 
a királynénak, ki az étkezésben máskülön­
ben is excentrikusnak mutatkozott. A tej 
volt a legállandóbb tápláléka. Volt napja, 
mikor csak kizárólag ezzel élt, máskor me­
gint csak narancsot evett. A sülteket in­
kább hidegen szerette; az édességekből csak 
keveset engedett meg magának, mert félt a 
hízástól.

Ez a szeszélyesség az étkezésben azon­
ban mi összefüggésben sem volt egészségé­
vel, mert nem egyszer, ha kedvet kapott 
reá, egész dinét végigevett s ugyancsak jó 
étvágygyal.

Reggelijét, melyhez rendesen teát vagy
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tejet, vajat, tojást, hideg húst tálaltak, kilenc 
óra tájban végezte; ebédje öt, félhatkor egy 
sült zöldséggel és az elmaradhatatlan fagy­
lalt volt.

Mindig egyedül étkezett s e szabály alól 
egyedül Valéria királyi hercegnő családi kö­
rében tett kivételt.«

*

A királyné utolsó reggelizését Genfben, 
szeptember havában, igy Írja le a grófnő:

»Ő felsége élvezettel sütkérezett a nap­
fényben, gyönyörködött az utczán tova hul­
lámzó forgatagban; de rajtam erőt vett a 
nyugtalanság s figyelmeztettem, hogy ideje 
lesz a hotelbe visszatérni és fölkészülni az 
utazáshoz. A Beau-Rivage-hoz érve, ő fel­
sége szobájába vonult, hogy felöltözzék. 
Nekem úgy tetszett, hogy tovább időzik bent 
a kelleténél, emiatt szinte érthetetlen ide­
gesség fogott el. Nem tudtam bevárni, inig 
kijön, bementem hozzá és megkértem ő 
felségét, hogy miután a hajó kapitánya nem 
tudja, hogy utazni akar, küldjük előre a 
lakájt, hogy tartóztassa a hajót, ha netán 
érkezésünk előtt akarna elindulni. Ez meg­
történt.

Ez alatt a királyné látható élvezettel fo­
gott hozzá egy pohár tej megivásához.

»Felség«, szóltam, »már egy óra harminc 
perc van, induljunk, lekésünk!«

De ő most teljes nyugalommal kiöblítette 
a poharat, melyből ivott, azután végtelen 
kedves mosolylyal nyújtotta át nekem. »No, 
no, Irma, előbb kóstolja meg ezt a kitűnő 
tejet.«

A pohár reszketett a kezemben és ideges 
remegés fogott el, mialatt ittam belőle. Kép­
telen voltam kiinni.

»Talán rosszat tesz magának«, kérdé, mi­
alatt csodálkozva nézett reárn.

»Nem, felség, csak nyugtalan vagyok, fé­
lek, hogy lekésünk.« — Végre fölkészült.

Most élénken szétnézett a szobában és 
indultunk. Két alakra emlékszem, kik mélyen 
meghajlottak a kijárat előtt. Talán a hotel 
tulajdonosa és a portás lehettek.

Egy óra harmincöt perc volt pontosan, 
mikor a kapun kiléptünk.

Jó Isten! hogy a reá következő öt perez
nem tudott kiesni a te időd folyásából!*

Ebből a könyvből plasztikusan dombo­
rodik ki a királyné nemes lénye, nőiesen 
gyöngéd alakja, hitvesi hűsége s a magya­
rokhoz való vonzódása, igaz szeretete; ép­
pen ezért ajánljuk olvasóinknak, hogy ne 
mulasszák el megszerezni.

R sörről és a szeszes italokról.
(Matavovszky Béla felolvasása.)

Az alkoholkérdés kettős szempontból ér­
demel figyelmet; egyfelől az antialkoholiz- 
mus révén, másfelől pedig azon közgazda- 
sági érdekeknél fogva, mely az alkoholos 
folyadékok előállításához fűződik.

A kérdés közgazdasági fontossága kitű­
nik abból, hogy a világon évenkint mintegy 
140 millió hektoliter bort, kétszerannyi sört 
és körülbelül 25 millió hl. szeszt állítanak 
elő. Ezek pénzbeli értékét 25.000 millió 
koronára becsülik. Ha ezt az összeget az 
emberiség számára (1600 millió) elosztjuk, 
egy-egy ember átlag 16 K-át költ szeszes 
folyadékokra. A legtöbb bort a francziák és 
olaszok (évenkint átlag 95 hitért), a leg­
több sört a belgák (200 1.) és a németek 
(110 I ), és a legtöbb pálinkát (28'4 1.) eddig 
hazánkban fogyasztják. Hazánkban 45—50 
K-át költenek az emberek évenkint átlag 
szeszes italokra.

A szeszes italokat erjedéssel állítják elő, 
amely folyamatnak az a lényege, hogy a 
szerves, tehát növényi és állati származású I
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anyagok, alacsonyrendü, egysejtű szerveze­
tek: gombák vagy baktériumok hatasa alatt 
átalakulnak. Az erjedésnek sok faját isme­
rik; ilyenek: a szeszes, a nyálkás, az eczet-, 
a tej- és vajsavas, a rotliadásos, a kefir

 ̂Legismeretesebb az erjedési jelenségek 
közül a szeszes erjedés, melynek az erjesztő 
gombái a megindítói, illetőleg okozói. Az 
erjesztő gombák gomb-, tojás- vagy czitrom- 
alakuak és 8—9 mikromilliméter (1 mikro- 
milliméter ezredrésze a milliméternek) át- 
mérőjüek; az erjedés egyéb említett fajait 
baktériumok okozzák. Ezek sokkal kisebbek, 
mint az erjesztő gombák; igy pl. az eczet- 
erjedést okozó eczetsavbaktérium csak 1 
mikromilliméter hosszú.

A szeszes erjedés ezukros folyadékokban 
megy végbe és abból áll, hogy minden 100 g. 
czukorból félannyi alkohol, illetőleg szén­
dioxid válik, de fejlődik ezek mellett egy 
kevés gliczin és borostyánkő is.

Legkönnyebben erjed a szőlőlévé: a must, 
melynek legfontosabb alkotórésze a szőlő- 
és a gyümölcsezukor. Nagyon édes, 60%-nál 
több ezukrot tartalmazó folyadékok nem er­
jednek. A bor annál erősebb, mentül éde­
sebb volt a must, de 16%-nál több alko­
hol nem képződhetik benne, mert több al­
koholt tartalmazó folyadékban az erjesztő 
gombák elpusztulnak. így tehát a természe­
tes borokban nem lehet 16°/o-nál több al­
kohol.

A sört árpából vagy búzából főzik. 
Ezeket a magvakat csíráztatják, mert a 
csírázás közben, a diasztaz nevű anyag kép­
ződik bennük, mely a magban foglalt ke­
ményítőt ezukorrá változtatja. A csíráztatott 
és azután megszáritott árpa: a maláta. A 
malátából meleg vízzel kioldják a ezukrot; 
az igy nyert ezukros folyadék: a sörözés 
mustja, csakhogy mig a valóságos mustban 
oly anyagok is foglaltatnak, melyektől a bor 
zamatot nyer, addig a sör zamatját komló 
hozzáadása által adják meg. Abban is kü­
lönbözik a sör a bortól, hogy a bor tel­
jesen kierjedt folyadék, a sör pedig egy 
kicsit még akkor is erjed, mikor fogyasztásra 
kerül.

A szeszt, illetőleg a pálinkákat az alko­
holos folyadékok lepárlása által állítják elő, 
vagyis melegítés közben kiűzik azokból az 
alkoholt és külön összegyűjtik.

A sör a leggyöngébb szeszes folyadék, 
mert az alkohol benne 2—7% között, a 
borban 7—16% között váltakozik; a pálin­
kák szesztartalma pedig körülbelül 30%-nál 
kezdődik és az az 50%-ot is eléri, sőt en­
nél is több lehet. Az ipari szesz mintegy 
95%-os.

Az alkoholos folyadékoknak nincs tápláló 
értékük, némileg kivételt tesz ez alól a sör, 
mert 17 liter sörben van annyi tápláló anyag, 
amennyit egy felnőtt ember szervezete na­
ponkint megkíván. A szeszfogyasztás vé­
delmezői azt szokták állítani, hogy az em­
ber mindig szükségét -érezte valamely iz­
gató anyagnak, és igy vonultak be szükség­
letei közé a szeszes italok.

Valósággal igaz, hogy az ember már ős­
idők óta él a szeszszel. A legősibb szeszes 
ital a met, vagyis a vízzel meghigitott méz­
ből erjesztett szeszes ital volt. Később a 
gabonából főzött sör lett divatos. Ősi ital 
a bor is. Ismerték az egyiptomiak, a zsidók, 
a rómaiak és a görögök. A rómaiaktól jutott 
el Európa többi részeibe.

Hazánk területein, állítólag, Probus csá­
szár, Kr. u. a 3-ik században ültetett elő­
ször szőlővesszőt. II. István király alatt 
Olaszországból is hoztak ilyet hazánkba. To­
kaj vidékén a XIV. század második felében 
olasz gyarmatosok honosították meg a sző- 

I kiművelést.

1909. október 20.

Addig hazánkban, illetőleg hazánk föld­
jén is méhsör járta, elegyesen az árpalevek. 
ősidőkbe nyúlik vissza azonban az antial- 
koholizmus is.

Pythagoras, Demosthenes és Diógenes 
ellenzői voltak a szeszes italoknak.

A rómaiak a köztársaság idejében igen 
mértékletesen éltek a szeszszel, de a csá­
szárság alatt igen nagy visszaélést űztek 
vele, amit nyomon követtek az élvezetek 
hajhászása, az erkölcstelenség és végered­
ményében a birodalom pusztulása. A moha­
medánoknak a vallása is tiltja a bor élve­
zetét.

Az antialkoholizmusnak az ad erőt és 
igazságot, hogy a szesz méreg; különösen 
pedig a táplálkozásra és az idegrendszerre 
káros. A rendszeres és nagyobbmérctü szesz- 
fogyasztás hülyeséget sőt őrültséget is okoz­
hat. Különösen káros a szesz a gyermekek­
nek. Az .alkoholisták utódai is megsinylik 
szellemi képességeik és szervezetük satnya- 
sága által az apák bűneit. A szeszszcl való 
visszaélés degenerálja az egész emberiséget.

Angolországban 1903. óta a törvény is 
üldözi a szeszfogyasztást és a részegséget 
kihágásként meg is büntetik. A részeges 
emberek neve és azok arczképe belekerül 
a »fekete könyvbe«, mely köröztetve lesz a 
szeszmérésekben és nagy büntetéssel sújtják 
azokat, akik a fekete könyvben megörökített 
gyászalakoknak szeszt adnak.

A skandináv félszigeten is törvényes in 
tézkedésckkel mérsékelik a szeszfogyasztást.

Hazánkban is alkottak erről törvényt, 
mert az 1899. XXV. t.-cz. a pálinkamérések 
korlátozását rendeli el, csakhogy ez is sok 
mással együtt még mindig csak írott ma- 
laszt. A legtöbb országban a társadalom 
vette fel a küzdelmet a szeszfogyasztással, 
különösen pedig az emberiség legnagyobb 
ellenségével: a pálinkával.

H i á b a v a l ó  m u n k a .
A belügyminiszter rendeletet intézett va­

lamennyi törvényhatóságokhoz, amelyben az 
alkoholizmus elleni harezra szólítja fel őket.

Úgy tudomány, mint tapasztalat, mondja 
a felhívás, azt bizonyítja, hogy a szeszes 
italok mértéktelen élvezete, különösen pe­
dig a pálinkaivás beteggé, elfajulttá teszi 
a szervezetet, minek következtében nagy 
mértékben terjed a nép között a dologtalan- 
ság a bűnre való hajlam és a nyomorúság. 
Egész családok mennek a pálinkaivás és a 
korcsmázás által tönkre vagyonikig és er­
kölcsileg.

Elveszi a korcsma a földet, a házat és 
a koldusbotra jutott ember mindenképpen 
terhére és kárára van a 'társadalomnak. Van­
nak tudatlan szülők, akik gyermekeiket vét­
kes könnyelműséggel a pálinkaivásra szok­
tatják és igy megmérgezik, megrontják Azok­
nak gyenge szervezetét. Ismeretes az a rossz 
szokás, hogy az emberek minden alkalmat 
felahsználnak az ivásra és hogy a nép az 
ünnepnapokat nem pihenésre és lelki mű­
velődésre, hanem pálinkával való dorbézo­
lásra használja.

Mindnyájunknak össze kell fognunk te­
hát abban, hogy az ivási szokások, a korcs­
mázás és pálinkaivás népünkből kiirtassanak. 
Ez pedig csak úgy lehetséges, ha a népet 
alkalmas módon felvilágosítjuk arról a ve­
szedelemről, mely a pálinkaivásban rejlik.

Ezen cél szolgálatában a legtöbbet te­
hetnek a papok, tanítók, társas egyesületek, 
községi elöljáróságok és hivatalos orvosok, 
ha a nép felvilágosítására alkalmas módon 
együttműködnek.

A felhívás végén felhívja a miniszter a 
törvényhatóságokat, hogy az ipari és gazda­
sági munkások körében orvosaival népies
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előadásokat tartson az alkoholizmus és pá- 
linkaivás ellen és az előadások lefolyásá­
ról havi jelentéseikben emlékeznek meg.

. *

Ez csak vaktöltéssel való lövöldözés, a 
minek hatása nem lesz.

Ha igazán óhajtja a belügyminiszter né­
pünket a pálinkaméregtől megmenteni, has­
son oda, hogy:

1. A pálinkacsinálás szigorúan ellenőriz­
tessék, az erre használható anyagok meg­
jelöltessenek.

2. A gyümölcsből készült pálinkák hideg 
utón ne utánoztassanak, tehát törköly, seprő, 
boróka, baraczk, szilva stb. pálinkák s a 
cognac hamisitottan ne árusittassék.

3. Csökkentse a pálinkamérések számát.
4. Töröltesse el a boradót, hogy ez is­

mét oly olcsó lehessen, hogy e szegény 
nép megint ezt ihassa.

De amivel mindennél biztosabban lehetne 
korlátozni a pálinkaivást s népünket meg 
lehetne menteni a mind merészebben és 
gyakrabban űzött pálinkamérgezésektől, ez 
a szeszárusitás monopóliuma volna.

Ebből az országnak 60—70 millió forint 
haszna lenne, sok jóravaló család juthatna 
biztos kenyérhez s az állam úgy kezeltetné 
szeszárudáit, hogy már ezzel is csökkentő- 
leg hatna a nép pálnikaivására.

Az árudák reggel 8 órától 12-ig s dél­
után 2 órától 6 óráig lennének nyitva, ün­
nepnapokon pedig zárva maradnának.

Minthogy az állam csak igazi, jó pálin­
kákat adna, fölemelné a pálinka árát s igy 
a nép megint az olcsóbb bor felé fordulna.

Csakis ilyen intézkedésekkel lehetne né­
pünket a pálinkapusztitástól megszabadí­
tani, nem pedig frázisokkal.

Mi történt ?
Van hivatalos lapunk, van félhivatalos 

lapunk s mégsem tudhatjuk, hogy volta­
képpen mi történt országos szövetségünk 
közgyűlésén.

Olvassuk a hivatalos lapot, abban belőle 
a titkári jelentést, amelyre senki sem ki­
váncsi s amelynek folytatását és végét talán 
az emberi kor legvégső határáig kell vár­
nunk.

Olvastuk a félhivatalos lapot, a szövet­
ség fizetett titkárának lapját, abból meg­
tudtuk, hogy a szövetség tagjai hogyan üd­
vözölték és magasztalták egymást s hogy 
a titkári jelentés mily remek alkotás; ámde, 
hogy érdemben mi történt, arról fel nem 
világosit.

Teszem, az indtiványokat illetőleg any- 
nyit tudunk meg belőle, hogy különböző in­
dítványok is voltak s lazok áttétettek az igaz­
gatósághoz intézkedés végett. Minő intéz­
kedés végett?

Pedig egy szövetség életében az indít­
ványok képezik a lüktető életet.

Ezek mutatják, hogy a tagok törődnek 
a ezéllal, melyért a szövetség megalkotta­

tott; ezek mutatják, hogy a szövetségnek 
gondolkodni tudó, dolgos tagjai vannak.

A kölcsönös, banális üdvözlésekkel vé­
gezhetnek a hivatalos és félhivatalos lapok 
két sorral, a titkári jelentésekkel tízzel, de 
az indítványokat nem szabad elhallgatniok; 
mert ezek nélkül a gyűlés velőtlen sokada- 
lommá nyomorodik a közönség előtt.

Ezt tűrnünk nem szabad.
Tessék a szövetség igazgatóságának 

gyorsíróról gondoskodni, hogy a szaklapok 
azonnal idejekorán kimerítő és hü tudósí­
tást kapjanak; azután pedig tessék szigo­
rúan utasítani fizetett titkárát, hogy az egye­
temes sajtónak az igazságnak megfelelő je­
lentést adjon ki saját lapjában is, külön­
ben állása inkompatibilissé válik.

Mert nem megszégyenitő-e, hogy két 
legtekintélyesebb lapunk szerint Sz e m e r e  
Mi k l ó s  1 ó v e r s e n y  i j a v a i  a t á r a  in­
dítvány tétetett, valamint lápunk üdvözlése 
is elhatároztatott s minderről egy szó sincs 
a félhivatalos lapban.

Már most kinek higyjünk? Azoknak a 
tekintélyes lapoknak, vagy a félhivatalosok­
nak ?

L.J.

Jó vendéglősnek nincsenek gonosz ven­
dégei. ♦

Hol a bűn tanyázik, ott a gazda czim- 
borázik. *

A jó vendéglős nem a gazdagságra tekint, 
hanem az emberségre.

*
Gondot feledni annyi, mint a porból föl­

emelkedni; tehát a ki feledni nem vágyik, 
nincsen annak mennyben jussa.

*

Aki elromlik a vendéglőben, az a tem­
plomban sem válnék szentté.

Társas reggelik.
Október 22-ikén: H a c k  István éttermé­

ben. Vll., Baross-tér 13.
Október 29-én: M ü 11 e r Antal éttermében 

„Országos Kaszinó". (Semmelweisz-utcza).
November 5-ikén: P e t á n o v i t s  József 

»Metropol« szállodájában Vll., Rákóczi-ut58.
November 12-ikén: Özv. Já l i n Edéné 

vendéglőjében Vll., Király-utcza és Valeró- 
utcza sarok.

November 19-ikén: S eh ne 11 József ven­
déglőjében. IX., Bokréta-utcza 20.

November 26. B o k r o s  Károly éttermé­
ben. VI., Andrássy-ut 25.

Deczember 3. F ü r s t  Tivadar vendéglő­
jében. Vll., Aradi-utcza.

December 10-ikén: P e l z m a n n  Ferenc 
»Pannónia« éttermében. Vili., Rákóczi-ut 5.

Deczember 17-ikén: Kom  m e r Ferencz 
»Vadászkürt« éttermében. IV., Tiirr István- 
utcza 5.

Deczember 24-én Karácsony előestélyén és 
deczember 31-ikén Sylvester napján nem  
t a r t a t i k  r e g g e l i .

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Türr István-utcza 7. Telefon 11—48.)

„Jó  barátok** ö ssze jö ve te le i s
Október 27-én Kamarás Mihálynál, VIII., 

Köztemető-ut 25. szám.
November 3-án Kerekes Pálnál IX., Mester- 

utcza 61. szám.
November 10-én Kori Istvánnál, VIII., 

Orczi-ut 26.
November 17-én Scháffer Hűbérinél IX., 

Remete-utcza 7. szám.

KÜLÖNFÉLÉK.
Japán császári konzulátus. A hivatalos lap 

f. hó 16-iki száma közli, hogy Ő Felsége 
legmagasabb exequaturájával hozzájárult 
várpalotai Palolay Ödönnek japán császári 
konzullá való kinevezéséhez. Igazán örvend­
hetünk, hogy konzulátusi karunk oly. fér­
fiúval gyarapodott, mint Palotay Ödön. 
Kiváló szellemre, agilitásra, a kinek mind 
egészségügyünk, mind kereskedelmünk 
sokat köszönhet. Csak két alkotására hivat­
kozunk: „Lukácsfürdőre" és a „Kristály- 
viz“-re. Bízvást reméljük tehát, hogy kon- 
zulsága alatt köztünk és Japán között a 
faji vonzódás kötelékei egyre erősebbé 
válnak.

Hymen. Pázsy Károly vendéglős eljegyezte 
Spitzer Tériké kisasszonyt, Spitzer István 
szaktársunk leányát. — Fényes esküvő volt 
Őriszentpéteren, a hol Horváth Szidóniát, 
Horváth János földbirtokos bájos leányát 
vezette oltárhoz Oosztonyi János szombat- 
helyi vendéglős.

Megemlékezés. A székesfőváros legutóbbi 
közgyűlésén Fiilepp Kálmán főpolgármester 
melegen emlékezett meg az elhunyt Stadler 
Károlyról, mint a városi bizottság tagjáról. 
Méltatta önzetlen és buzgó működését, jó­
szívűségét.

Alapítvány. Némái Antalt, a ki már húsz 
éve elnöke a kávésipartársulatnak, méltó 
módon szándékozik megünnepelni a tár­
sulat. „Némái Antal" nevének megörökíté­
sére 5000 koronás alapítványt, tesz s ennek 
kamatai évenkint fele részben elszegénye­
dett társulati tagok, fele részben szegény 
kávéházi munkások között osztatik szét.

Átalakítás. Máramarosszigeten Ligeti Her­
mán „Korona“-fogadóját átalakíttatta s a mo­
dern igényeknek megfelelőleg rendezte be

Budáról. A „Szinkör“-kávéházat“ Schaben- 
böck József vette át. — A „Philadelphia"- 
kávéházat Szabó Samu vette át.

Változás. Kass Gusztáv városház-utezai 
vendéglőjét Verbőczi Lajos vette meg.

Gyász. Meixncr Mihály, a győri „Royal- 
szálló" tulajdonosa, élté 53-ik évében el­
hunyt. A megboldogult kiváló alakja volt 
iparunknak, a kit Győr városán kívül is

inghoffer M. József
i— halászmester i==n
Budapest, Központi vásárcsarnok,

Lak,ás : Fövámtér 10. szám.

Élő nemes pontyok bármely nagy mennyiségben kaphatók.

Édes vízi és tengeri halnagykereskedés, mely állandóan tart nagy hal- 
készletét elő és jegelt halakban, vidéki rendelések a legpontosab­
ban es megbízhatóan eszközöltetnek, háztartás és éttermek részére
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tiszteltek és becsültek. Az elhunytat öz­
vegye és két fia siratja. Áldás emlékére!

Kávéház-vétel. A rákóczi-uti „Munkácsy"- 
kávéházat Fried Gyula, a „Szeged városa" 
kávéház előnyösen ismert gazdája vette 
meg.

Külföldi pezsgő. A reimsi „Henriot & Co.“ 
czég Budapesten önálló raktárt s képvise­
letet létesített. Képviselő: Hortz Vale'r 
Károly.

Halálozás. Liedl Józsefné, Liedl szaktár­
sunk neje, 50 éves korában elhunyt. Nagy 
részvéttel temették el. Halálát férjén kí­
vül Verbőczi Lajosné Liedl Katalin és Mag­
dolna leányai, Verbőczi Lajos veje, vala­
mint Verbőczi Károly, Lajos, Katalin, Er­
zsébet és Hona unokái gyászolják. Béke 
poraira!

Adás-vétel. A Fehérvári-utón levő „Szent- 
Gellért“-kávéházat Oebauer József vette 
meg. — A Rákóczi-uti „Mátyás Király"- 
kávéházat Nagy Sándor vette meg.

Végre ! Némái Antal, a kávésipartársulat 
elnöke, a következő levelet intézte a társulat 
tagjaihoz :

„A f. évi junius hó 26-án tartott érte­
kezleten részletesen megismertettük a t. 
tagokkal a fogadó, vendéglő, kávéház és 
kávémérési iparok gyakorlása tárgyában 
alkotott uj fővárosi szabályrendeletet, a 
mely a f. évi julius hó 1. napján lépett 
életbe. Szükségesnek tartjuk mindazonáltal 
a tagtársak figyelmét külön is fölhívni az 
említett szabályrendelet 32. §-ára, a mely 
a következőleg hangzik: Kávéházakban 
csakis a következő étel- és italnemüek 
szolgáltathatók ki, és pedig: kávé, tea, 
csája, csokoládé, tej, aludttej, tejfel, tejszín, 
jegeskávé, fagylalt, limonádé, gazeuse, szörp, 
szikviz, ásványvíz, továbbá az elsorolt czik- 
kekkel fogyasztani szokott sütemények, 
végre gyümölcs, sajt, vaj, tojás és az ebből 
készült ételek, hideg és meleg hentesáruk 
(sonka, felvágott kolbászok), valamint az 
italmérési engedélyben felsorolt szeszes 
italok." A székesfőváros tanácsa a szabály- 
rendelet életbeléptetése alkalmából kiadott 
határozatában szükségesnek jelezte, hogy 
társulatunk figyelmeztesse a tagokat arra, 
hogy a szabályrendelet idézett szakában 
fölsoroltakon kívül más, a vendéglői ipar 
keretébe tartozó ételnemüeket ki ne szolgál­
tassanak, mert ellenkező esetben ipar­
kihágást követnek el, a mit a hatóságok a 
jövőben szigorúbban ellenőriznek és bün­
tetnek. A hatóságok eme felhívása folytán 
és az alapszabályok 53. §-ában foglalt 
kötelességünkhöz képest is komolyan figyel­
meztetjük a t. tagokat, hogy az üzletvitel 
körül a szabályrendelet intézkedéseihez 
saját érdekükben a legszigorúbban alkal­
mazkodjanak és a hatósági beavatkozásra 
okot ne adjanak.

Köszönet Törleynének. Országos szövet­
ségünk igazgatósága levélben mondott kö­
szönetét azért a szives vendéglátásért, a 
melyben közgyűlésünk tagjait részesítette.

Uj egészségügyi törvény. Fővárosunk köz- 
igazgatási bizottságának legutóbbi fölter­
jesztésére, amelyben sürgeti a tápszer­
törvény megalkotását, feleletül a belügy­
minisztérium most a fővároshoz küldött 
egy tervezetet, a mely az élelmiszerek jó­
ságát fogja bizonyítani, védelmet nyújtva 
a hamisítás ellen. Legfőbb ideje lenne az 
egész országban egy törvény, mely az 
élelmiszereket védelmezné.

Mennyit eszünk ? Egy német tudós hosz- 
szadalnias és kimerítő módszer segélyével 
kiszámította, hogy átlag mennyi táplálékot 
fogyaszt el az ember halála napjáig. Az ő 
számításai szerint egy 70 évet megélt 
egészséges, rendes étvágyú ember nem

kevesebb, mint 96,500 kilogram táplálékot 
kebelezett be magába szilárd és folyékony 
táplálék alakjában. Az ő számítása szerint 
egy 75 kilogramm súlyú ember, ha 70 évet 
megél, úgy 1280-szor annyi folyékony és 
szilárd táplálékot kebelezett be, mint a sa­
ját testsúlya.

A „Fogadó" október 15 ón megjelent 20-ik 
számában megint a részeg kappan termé­
szetrajza szerint irt — valaki. Azért neve­
zem igy, hogy részeg kappan a czikkiró 
ur, mert ő is úgy gondolkodik, mint a 
részeg kappan. Vagyis, hogy megértse a 
tisztelt olvasóközönség és a czikiró ur is, 
arról van szó, hogy „Gundel János, Gel- 
léri Mór és szerény kicsiségem egymást 
dicsérő kesernyés beszédet" tartottunk a 
Törley pezsgőgyár vendéglátó házánál, mi­
dőn a közgyűlés alkalmával ott megjelen­
tünk. — Hat igen tisztelt czikkiró kollegám, 
Ön most az egyszer csakugyan egy részeg 
kappan : mert ön azt gondolja, úgy hiszi 
és szentül abban a meggyőződésben van, 
hogy a vendéglősök és korcsmárosok az 
ön csirkéi, kiket ön költött ki, kiknek 
minden szemétdombon elhullott szemeket 
kapar hamis kodkodácsolásával. — Hát 
csak kaparjon, kodkodácsoljon tovább, mig 
ki nem józanodik. — De ne éljen abban a 
hitben, hogy a vendéglősök és korcsmá­
rosok csirkék. Lukács /ános, vendéglős.

Pálinkatermelés üst nélkül. A „Pénzügy- 
őrségi Szaklapéban Bogdándy főbiztos a 
következőket: Bizonyára hallott már min­
denki arról, hogy ha a bor megfagy és a 
jeget az ember a hordóból eltávolítja oly 
erős bor marad vissza, mely a konyakkal 
vetekedik. Ezzel aztán el van mondva 
minden. Ugyanígy kell bármiféle cefrét is 
a megfagyásnak kitenni és a jég közül a 
meg nem fagyott szeszt kiönteni. Mert hát 
tuvalevőleg a viz 0 foknál már fagy, mig 
az alkohol csak 130 5 foknyi hidegben fagy 
meg. Természetesen erre a czélra a külön­
böző anyagokból az alkoholt vízzel ki kell 
vonni alaposan és miután leülepedett, vagy 
pedig a tisztátlanságoktól megtisztittatott, 
szabad azt akár természetes, akár mester­
séges utón megfagyasztani. A részletkérdé­
sekkel nem akarom untatni tisztelt olva­
sóinkat és mindenki befogja ismerni, hogy 
ez a dolog valami nagy fejtörést nem igé­
nyel annak, aki azzal foglalkozni akar, 
hanem aztán elég gondot fog adni annak 
a kötelességtudó pénzügyőrnek, ki ezen a 
téren a kincstár érdekeinek megvédésére 
síkra száll.

Az újpesti vendéglősök köréből. Felülfize- 
tések az 1909. évi julius hó 15-én meg­
tartott mulatságról: Danobius hajógyár 10 
K, Újpesti függetlenségi kör 15 K, Iparos 
ifjuak köre 5 K, Egyesült szikvizgyár 20 K, 
Rákospalotai vend. ipartársulat 10 K, Nándor 
egylet 5 K, Dreher sörgyár 10 K, Törley 
pezsgőgyár 20 K, Czipész-szakosztály 2 K, 
dr. Boross Mór 5 K, dr. Seligmann Jenő 
3 K, Perrich Károly 5 K, Lehner Ferencz 
5 K, Sonnerfeld József 2 K, Nizi Antal 5 
K, Veigert János 3 K, Papp Márton 2 K, 
Kaán Miksa 1 K, Tárnoky András 3 K, 
dr. Reiner Miklós 2 K, Wolf Gusztáv 6 K, 
Réger János 6 K. Zsegber József 2 K, 
Ferencz Ernő 2 K, Nagy Lajos 2 K, Kövesai 
Károly 2 K, Horváth Lajos 5 K, Fehér 
János 3 K, Herczog József 4 K, Weisz 
Zoltán 5 K, Thierjung Mihály 3 K, Weisz 
Arnold 1 K, Horváth Imre 5 K, Kiszela 
Vilmos 5 K, Komjáti Gyula 2 K, Vajlesz 
János 4 K, Molnár Márton 2 K, Blasz József 
5 K, Mádé János 3^K, Okler Károly 2 K, 
Vnuk Gyula 4 K, Őrsi Gábor 3 K, Máté 
Kálmán 5 K, Furinkovits János 2 K, X. X.
1 K, Michaelisz Ferencz 3 K, Ripper Adolf 
5 K, Hladik Nándor 10 K, Feldmann József

10 K, Csermák Károly 10 K, Horváth 1 K, 
Ulhnann Károly 5 K, Bignio 1 K, Brunov- 
szky 5 K, Ofner 2 K, Forgó Kálmán 5 K, 
Grosz Dávid 4 K, Szeidovitz Ferencz 4 K, 
Wukitsevits Ferenczné 5 K, Walasek János 
4 K, B.ilnick Ferencz 10 K, Bistsák Ven- 
czel 2 K, Czimbalnik Péter 1 K, Unger 
Géza 2 K, Kamiss Gyula 5 K, Csepreghy 
Pál 5 K, Fodor Ignácz Siófok 4 K, Kramer 
Oszkár 2 K. A kegyes adakozóknak ezúttal 
köszönetét mond Wnuk Lajos elnök.

Az uj magyar bortörvény. Harmadik ki­
adás. Nagyfokú érdeklődésre vall a szőlő- 
termelő, borkereskedő és vendéglősosztály 
részéről, hogy annak a könyvnek, melyet 
dr. Drucker Jenő, a Borászati Lapok fele­
lős szerkesztése mellett a „Pátria“-nyomda 
(Budapest IX. Köztelek) kiadott, első két 
kiadása 8 hónap leforgása alatt teljesen 
elfogyott. Az uj kiadás, mely most hagyta 
el a sajtót, á törvényén és végrehajtási 
rendeletén és számos magyarázaton kívül 
tartalmazza a földmivelésügyi miniszternek 
a hornyilvántartásra \onatKozó újabb ren­
deletét, valamint a törvény indokolását is. 
Ezen utóbbi egy főleg jogászkörök által 
támasztott igényt kíván kielégíteni. Mint 
minden törvény és rendelet körül, úgy a 
bortörvény egyes pontjai körül is külön­
böző fölfogások és értelmezések foglalnak 
tért. Ezeknek a kétségeknek és félrema­
gyarázásoknak eloszlatására a legtöbb eset­
ben csak a törvény indokolása képes, mert 
abban a czél és irányzat világosan kidom­
borodik. A könyv végén található betű­
rendes tárgymutató a könyv használható­
ságát lényegesen megkönnyíti. A könyv 
ára bérmentes küldéssel 1.5U K.

A kávésok és Szemere Miklós. A K á v é ­
s ok  i p a r t á r s u l a t a  S z e m e r e  Miklós 
ismeretes indítványával, hogy a budapesti 
lóverseny nemzetközivé tétessék Budapest 
világvárossá emelése szempontjából, H a r- 
s á n y i  Adolf indítványára behatóan foglal­
kozott s a következő határozati javaslatot 
fogadta el: »A választmány lelkesen és me­
legen üdvözli Szemere Miklós urat a szé­
kesfőváros idegenforgalmának hatalmas ará­
nyú emelését czélzó eszméjéért, melyet »A 
magyar versenyügy és a főváros« czimü röp- 
iratában fejtett ki. A választmánynak erős 
meggyőződése, hogy ennek az eszmének a 
megvalósítása a főváros iparosaira, keres­
kedőire, általában a polgárságra s az össz­
lakosságra nézve, de különösebb módon a 
főváros kávésaira gazdasági szempontból 
módfölött kívánatos volna, nem hagyván 
figyelmen kivül, hogy a főváros gazdasági 
érdekei mellett a fokozottabb idegenforga­
lom megbecsülhetetlen erkölcsi erőknek is 
a kutforrása. Ennek a tudatában elhatározza 
a választmány, hogy Szemere Miklós urat, 
mint a köz érdekeiért önzetlenül lelkesülő és 
fáradozó férfiút őszinte ragaszkodásáról biz­
tosítja és tisztelettel üdvözli; arra kéri to­
vábbá, hogy nagy tudásánál és befolyásá­
nál fogva hasson oda az. illetékes tényezők­
nél, hogy eszméje minél előbb testet ölt­
sön. A választmány pedig Szemere Miklós 
innak közhasznú munkájához mindenkor 
szives készséggel áll csekély erejéhez képest 
rendelkezésére. A választmány ezt az in- 
dtiványt egyhangú helyesléssel fogadja, ha­
tározat erejére emeli s erről Szemere Miklós 
urat jegyzőkönyvi kivonaton értesíti.« A vá­
lasztmány már el is küldötte az üdvözlő 
jegyzőkönyvi kivonat Szemere Miklósnak 
aki ezt megköszönve, kifejtette, hogy Buda­
pest kívánatos emelkedése csak úgy érhető 
clf ha úgy ebben, mint egyébb a forgalom 
emelésére irányuló törekvésben részt vesz 
a polgárság minden rétege.

Elvi kijelentés a baksisról. A ni. kir. Kúria 
a napokban egy konkrét esetben, mindkét



1909. oktéber 20. Vendéglősök Lapja 7

alsóbirósági ítélet megváltoztatása mellett, 
felperest keresetével elutasította és ítéleté­
nek indokolásában a következő elvi kijelen­
tést tette: Az alkalmazottnak az alkalmazó­
val szemben tartozó köteles hűségével el­
lenkezik, tehát a jó erkölcsökbe ütközik az, 
hogy az alkalmazott a másik üzleti féltől 
az ügylet megkötése körül kifejtett tevé­
kenységéért dijat kössön ki, mert ez a dij- 
kötés a dolog természete szerint arra köte­
lezi az alkalmazottat, hogy ne az ötét al­
kalmazónak, hanem a másik ügyleti félnek, 
vagy legalább ennek az érdekeit is szol­
gálja. Minthogy pedig a jó erkölcsökbe üt­
köző szerződést bíróság előtt érvényesíteni 
nem lehet: mindkét alsóbb bíróság ítéletét 
megváltoztatni és felperest keresetével el­
utasítani kellett.

Honi gyártmány. Elsőrei.dü folyékony száraz szén 
savat ajánl, könnyű 10, 15, 20 klgrammos aczél- 
tai'tányokban az „Egyesült Magyar Szénsavgyá­
rak'' Budapest IX., Soroksári-ut 30. Pontos ki­
szolgálás.

Késtisztitó nemezek. 20 cm. hossza, 10 cm. széles, 
30 fillér darabja. — 30 cm. hosszú, 10 cm. széles, 
40 fillér darabja. Smirglit kilónként 1 koronáért 
szállít M e c h l o v i t s  Ferencz, Budapest, VIII., 
Salétrom-utcza 10.

Kitüntetések egész sorozata érte a K á 1 m á n- 
féle szab. Biborpaprikát, mert az a legjobb. Ár­
jegyzéket ingyen küld K á l m á n  József paprika­
nagykereskedő, S z e g e d ,  Dugonics-tér 7.

N Y I L T - T  ÉR.

Borral legjobb a valódi

KRONDORFI
savanyuviz-fröcscs.

Eladó kávéház.
Egy vidéki városban, megye székhely 60 ezer 
lakossal egy kitűnő forgalmú k á v é h á z  más 
vállalat miatt azonnal eladó, ügynökök kizárva. Aján­
latokat „Biztos jövő" alatt továbbit a kiadóhivatal.

R n r o l o r l á c  Báró PrónaJ' Sz' Gábor úr Tó-
D U l C l d U d a .  almási gazdaságában mintegy 
39 34 hektoliter egy éves ó bor van eladó. Bő­
vebbet nyújt Haffner Károly kasznár Tóalmáson.

HAACK ANTAL-féle
stájer alpesi gyógyfü-gyomorlikör.
Ezen a Stájerország alpeseinek legnemesebb és 

legjobb gyógyfüveiból a leggondosabb páralat 
utján készített likőr, az emberi belszervezetre 
való jó behatásának köszönheti a mindig jobban 
emelkedő szétterjedését; ennek folytán és a rend­
kívüli zamatja következtében jelenleg a likőrök 
között az elsőrendű helyet foglalja el.

Mint utazási likőr, különösen a tengeren, ezen 
ital alig nélkülözhető és a gyomrot erősítendő 
természeténél fogva legmelegebben ajánlható. 

Rendelmények kéretnek egyenest

BRRTUSCHEK ERNŐ úrhoz
BUDRPEST,

VII., hungária-körut 15. sz. alá intézni. 
Cs. k. orsz. szab. likörgyár

HAACK ANTAL GRAZ.
Alapittatott I808. évben.

Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja.
1908. ST. LOUIS GRflNb PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői 
KRISTrtLY-ASVrtNYVIZET t

A KRISTÁLY
■ fnr*l*áo szénsavval telitett ásványvize hasz- 
TUlTcio nos ital étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A legtisztább és legegészségesebb 
asztali és borviz. — Hathatós szomjcsillapitó. — 
Vidékre és külföldre fuvardijmentes szállítás. — 
Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités nélküli töltés 
is rendelhető, mely hasonló enyhesége folytán pó­
tolja a franczia Evian és St. Galmier vizeket.

Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán.

A húgyhajtó és húgysavoldó 
vizek Királya, bőr- és dús 
lithion-tartalmú ásványvíz.
Kiváló vegyi összetétele következtében 
sikerrel alkalmazható vese-, húgykő- 
és hólyagbajok eseteiben, valamint 
cukorbetegségeknél, csűzos bántal- 
maknál; továbbá a légző- és emésztő­
szervek hurutus bajainakgyőgyitására
Igazgatóság: Budapest,IV.Ferencz József-rakpart 22.

Kútkezelőség: EPERJES.

Főraktár: WAHLKAMPF és GÖRÖG
ásványvíz-nagykereskedő cégnél 

BUDAPEST, V. ZOLTÁN-UTCA 11. TELEFON 42-66.

A kiváló bór- és ® 
lithiumos gyógyforrás

SA L Y A T G R
kitűnő sikerrel husználtatik

vesebajoknál, a húgyhólyag bántalmainál és 
köszvénynél, a czukorbetegségnél, az emész­

tési és lélegzési szervek hurutjainál.
H ú g y h a j t ó  h a t á s ú !

Vasmentei! Könnyen emészthető! Teljesen tiszta!
K apható  áBvduyvizkerenkeíló.HOkben vagy a S/.iuye-Lipóczi 
Salvatorforrds Vállalataid! lim laixi-t, V. K iu lo lfrak iiart 8 .

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám I5 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . .  6 frt 

Fél évre . . . .  3 frt
Negyed évre . . . 1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, VIII. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

h azán k  legnagyobb vidéki.sörfőz­
déje ti sz/e/elfe! ajánlja alegfino - 

nwbb világos söröket p á lló

w  dupla korona söréi- -m
a z o n k ív ü l l i l á n ö m in ö s é g i im á r c z é -  

u s it u d v a r i ,  d u p la  /n á r c z ia s i .  bajor, 
O a k  s t ö  s o r é t

t
-Árjegyzékkel szívesen. szolgál 

'fen ti va/lolat

Budapesti főraktár: Vili., Práter-u. 44/a.

% HIRMANN FERENCZi
ít rézáru-gyára $

|  Budapest, VII., Csányi-utcza 7. sz. |
á  Készít gőz-, viz-és légszeszvezelékhez szűk- ju 

séges rézárukat. Bor-, és sör-szivattyukat, w 
Jjj sör kimérő-készülékeket légnyomással, va- 5íj 
<1V lamint mindennemű rézcsapokat, fémfelirati w 
<b táblákat és rézsulyokat. Alapított 1880- fit 

bán — Az 1896. ezredéves orsz. kiállitá- 5K 
<|> són az állami ezüst-éremmel kitüntetve, uj
5^ TELEFON: 29- 03. $

S.-SS £

f i t  Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellenőrző közegei a Magy. 

Kir. Szab. Osztálysorsjáték (XXV. sorsjáték) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főárusitóknak 
árusítás vágett kiadattak.

Az I. osztály húzása 1909 november hó 18. és 20-án tartatik meg. A húzások a Magyar Királyi állami
ellenőrző hatóság, és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek, a huzási teremben. Sorsjegyek a Magy. 
Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1909. évi október hó 24-én.
Magy. Kir. Szab. Qsztálysorsjáték Igazgatósága

Lukács. Hazay.
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s BEITZ JÁNOS
( j a

* müesztergályos, dákó- é
biliárdgolyó készítő, ka- 

\  véliázi eszközök raktára 
és javítóműhelye

B Ú D  A P E S T ,

YI. A kaczfa-u. 55,
T ELEFO N  81 —90.

HORVÁTH és C SIL L A G
tekeasztal, dákó- és műbutorgyár Budapest, 
VII., Klauzál-tér 6. — Telefon 95—31. — Tel­
jes kávéház, étterem és szálloda berendezé­
sek Állandó raktár kész és liaznált tekeasz­
talokban. — Árjegyzék vidékre ingyen és 
::: bérmentve. :::

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari t e k e a s z ta ig y á r .
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár. 
Budapest, ViE., Dob-utcza 90. sz.
Á r je g y z é k e k  v id é k r e  in g y e n  é s  b é r m e n tv e .

Pinczérek figyelmébe!
Fö- és fizetőpinczérek, kiknek oldalzsebtárca (papi­
rospénz) vagy pinczértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs )öbbé külön 
beillesztve, liánéin a felsőrész az aljával egy darab­
ból készült - a legjútányosabb árak melleit szerez­

hetik be.
Árak  3 .5 0 -töl 5 frtig.

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál. 

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Gummi- és halhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
ö forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi- 
harisnyák, sérvkötök, szuszpenzoriuinok és a legkülönfélébb 

betegápolási czikkekqen.

Boreladás.
Móri fajborok, tavalyi termés, kitűnő minő­
ség, 50 60 koronáért még néhány wag- 
gonnal eladó Kovách Sándor pincéjéből, 

Móron, Fejérmegye.

Legegészségesebb savanyuvlz

„ARTÉSIA" részv. társaság Builapcst. VII., Egrcssy-ut 20

A petánczi

„ Széchényi ” gyógyforrás
lithiumos alkalikus ásványvíz.

Gazdag nátrium, hydrocarbonat és lithium 
tartalmánál fogva a hasonló természetű 
hazai és külföldi gyógvizek között az el­
sők közé tartozik. Kizárólagos főraktár:

Péczely és Gebhard,
Budapest, II., Batthyány-U. 3. Telefon 40—97.

fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására valamint hűtőkészü­
lékekhez. Minden felvilágosí­

tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
A Magyar Királyi Sojövedék Vezériigynöksége

BUDAPEST, V., Váczi-kőrut 32. sz.

Értesítés!
Nagyrabecsült ügyfeleim, valamint az 

igen tisztelt üzleteladó és vevőközönség 
b. tudomására juttatom, miszerint „Adás 
vételi irodám" felhalmozott t e e n d ő i t  tul- 
elfoglaltságom miatt egyedül végezni ké­
pes nem vagyok, miért is fivérem Grosz 
Albert segédkezik nekem annak vezetésében.

Ezeknél fogva fivérem Grosz Albert ne­
vemben minden néven nevezendő ügylet 
lebonyolítására, üzletek adás-vétele körül 
szükségesnek mutatkozó pénzügyi transz- 
actióh keresztülvitelére feljogosítva van.

Az igen t. üzleteladó és vevőközönség 
érdeke mint eddig, úgy ezentúl is minden 
irányban a legnagyobb figyelemmel lesz 
kisérve és midőn az irántam tanúsított 
jóakaratot fivérem Grosz Albert részére is 
kérem, maradtam

Budapest, 1009. augusztus hóban 
teljes tisztelettel 

G r o s z  Ö d ö n  
Budapest, IV., Semmelweisz-u 4.

Iparsó

Nagy pinczészet
rosi ház, igen kényelmes pinczékkei, f>00 Hl. tölgy 
és czement-hordókkal, nagyon kedvező lielyfek- 
véssel, hajó- és vasuti állomással, borkereskedés 
vagy hasonló vállalat részére eladó vagy bérbeadó. 
Bővebbet: l.agler Alajos Stein-ban (Alsó-Ausztria.)

m

T. vendéglős urak!

Tisztelettel tudatom, hogy nálam 
naponta

frissen sajtolt 
MUST

a legjobb, válogatott szöllöböl 
jutányos árban kapható.

LUKÁCS I.
IX-, Lónyay-utcza 5, sz.

Telefon 67— 02.

P E------------ : ■ 3[g)

ELŐKELŐ
budapesti szálloda nagy ét­
en termére □□
bérlő  k ereste tik .
“Savoy“ nagyszálloda, Vili., 
□□ József-körut 16. szám. □□

szőlővesszőről és borról nagy képes árjegyzéke­
met ingyen és bérmentve küldöm meg, aki 
cimét tudatja. Ezen könyvet még az is kérje, aki 
rendelni nem akar, mert ebből megtanulhatja a 
szőlőtelepítést s emellett sok szőlőkép van benne. 
Szőlőoltvanyokból és más egyéb európai és ame­
rikai sima és gyökeres vesszőkből, a világhírű 
Delawaréből állandóan több millió készlet eiadó, 
olcsó ár mellett. Több ezer elismerő levél, kö­
zölte több hercegi és grófi uradalomtól. — Cim :
Szűcs Sándor fia szölötelepe, Bihardiószeg.

Első magyar részi, serfőzde
Gyártelep és központi iroda: Kőbánya

Telefon szám: 52 60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6.
Telefon szám : 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya.
Telefon szám: 56—58.

BOBHEGYÜ F. borkereskedő.
Budapest, V. kerület, Gizella-tér 1. szám 

PincztK: Budafokon és V. kerület, táorottya-utcza 8. sz. 
Ajánlja a legjobb:

franczia és magyar pezsgőket, cognacot és likőröket gyári árakon.
Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a legjútányosabb áron szol­

gáltatja. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

Cs. és kir. udvari

DREHER ANTAL
Budapest 

Városi Iroda: Ylll., Jó zsef-n tcza  36.

és kamarai szállító.

SERFŐZDÉJE
Kőbányán.
Saját palaozk-tólté*.

Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, mározius!-, kiviteli mároziusi-, korona | 
(4 la pilseni), maláta-, bajor-, dopla mároziusi- és bak-sörét, i

Kitalwnég: dupla m aláta  kósőr kAmAban. Nagyabb rtmusamégti saját iégkorsijaihan .tall.L |
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SCHATZ JÓZSEF
sörnagyk e r e s k e d ő

Budapest, Vili. kér., P rá te r-u tcza  47.
Teletöm  5 7 — 2 2 .

Károly István főherczeg, flngol Porter sörének főraktára. 
Dreher flntal sörfőzdéi részv. társ. főelárusitója.

Rz Első Magyar Részvény Sörfőzde főelárusitója.

Újabban, számolva az észlelt áramlattal, hogy 
tisztelt vevőinek a való müncheni Bajor sörök iránti 
óhaját kielégíthesse elhatározta, hogy eredeti m ün­
cheni sört is fog állandóan raktáron tartani. E végből 
kiválasztotta a jók közül a legjobbat — a legkevesebb 
reklámmal dolgozó és mégis leghíresebb — Amerikába 
nagymértékben exportáló

Jós. Sedlm ayr B ierbrauerei zum F ranziskaner-K eller A. G.
müncheni nagy sörfőzdét és ennek képviseletét Magyar- 
ország, Horvátország, Bosznia és Herczegovina területére 
átvállalta. Kőbányai sörökön kívül tehát ezután állandóan 
raktáron tartok

Kiviteli barna müncheni sört
is úgy V 4 .  V 2 és V 1 hordókban mint paláczkokban és ké­
rem a nagyérdemű közönség, valamint az ismételárusitók 
hatalmas karát, hogy megrendeléseikkel szerencséltesse­
nek, eleve is a legfigyelmesebb pontos kiszolgálást Ígérvén. 

Kiváló tisztelettel
SCH A TZ  JÓ ZSEF

sörnagykereskedd
Budapest, Vili., Práter-utcza 47

I

I

Najman József
-ok, korcsm árosok stb.

hentes-mester Budapest, Vili., Nómet- 
utcza 21. sz. Szállít vendéglősök, kávó-

reszére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. Megrendelések pontosan teljesittetnek.

Dr. SZULY ALADAR
élelmiczikkek és fűszer 
n a g y k e r e s k e d é s e  

PÁRATLANUL GAZDAG KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

Budapest, Muzeum-körut 23.
A világhírű franczia DELBECK & Comp. 
ci::.:."- i reimsi pezsgőbor=gyár i-- i

magyarországi főlerakata?

Válogatott fűszeráruk,  
mindennemű bel- és kül­
földi csemegék, magyar és 
franczia pezsgőborok, rum 
és tea, liqueurök, sajt, vaj, 
kassai, prágai sonka fel­
vágottak. gyümölcsök stb. 

stb. raktára.

Rlapittatott
1825.

Rlapittatott
1825.

HUBERT J. E. 
POZSONY.

Csász. és kir. udvari szállító.

„ GENTRY C L U B ”
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.
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Minden vendéglő és kávéház helyiségben

= M Á G N E S T  =
képeznek a Hupfeld-féle zeneszerkezetek .
Európa első és legrégibb zongora gyárából. Villanyos erőre berende­
zett Plionolist zongorák, sulyfelhuzással működő zongora. Orcbestrion, 

Atlantic vonós, Xylophon, hegedű sip és mandolin hangokkal.
A Hupfeld-féle zeneszerkezetek előnyei minden más zeneszerkezetek 
felett a következők: Legtökéletesebb zenehangzás, szolid és czél- 

szerii, modern művészi kiállítás, határtalan tartósság.
Kinek szándéka van ily zeneszerkezetet vásárolni, ne mulassza el á r­

jegyzéket, esetleg mintaraktáramat megtekinteni. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. Érdeklődőknek a zeneszerkezetek 

mintaraktáramban díjtalanul bemutatattnak.
A fent nevezett zeneszerkezetek kényelmesen fizethető havi részletekre is kaphatók

MARTIN JÓZSEF BUDAPEST, Vili., Kenyérmezö-u. 6.
Magyarországi képviselőség és mintaraktár.

S Z Í T O N  I S T V Á N
fűszer, csemege, főzelék és húskonzervek, sajt, 

vaj, bor, pezsgő, likőr, cognac, rum, tea, kávé.

BUDAPEST
FŐÜZLET: V., KÉR. VfiCZI-KÖRUT 12 SZ, 

Telefon 2 9 — 60.

FiÓkOk' ^cz i-kö ru t 60. Telefon 26-22. 
VI-; Teréz-körut 23. Telefon 22-61.

R legtöbb szálloda, vendéglő é$ 
kávéház állandó szállítója.

Méltóztassék e l ő n y  á j e g y z é k e t  kéni .  

Tessék specziális kávé árajánlatot kérni.

w r

A Szí. Lukács-fürdői Kristályforrás vegyelemzései.
Orsz. m. kir. Chemiai Intézet.

Az intézet kiküldöttje által személyesen vett „Kristály" forrásból 
származó vízminta vizsgálatának eredménye:

A víz hőm érséke...............................................................
A víz fajsulya 18 C - o n ....................................................

25.3 C“ 
■ 1.0008

Chemiai vizsgálat.
1000 gr. vizben találtatott :

Kálium (K)..............................................................................  0.0093 gr.
Nátrium (N a)........................................................................... 0.0334 „
Calcium (C a)........................................................................... 0.1268 „
Magnesium (M g)...................................................................  0.0465 „
Vas (F e)..................................................................................  0.0004 „
Chlor ( C l ) ............................................................................... 0 0331 „
Sulfat (S04) ........................................................................... 0.1188 „
Hvdrocarbonat (HC03) ........................................................  0 5002 „
Silliciumdioxid (SiO2) ............................................................  0.0169 „
Szénsav (CCL) 44'66 cm3 ..................................................... 0.0880 „
Organikus anyagot, úgyszintén salétromsavat és ammóniákat a viz 
nem tartalmaz és így a „Kristály" forrásvizet igen tiszta calcium- és 
magnesium-hydrocarbonatos ásványvíznek minősítjük Bakteriológiai 
szempontból pedig az állami Bakteriológiai Intézet ezen vizet tisztának 

és kifogástalannak minősítette.
Budapest, 1908. márczius 17-én.

Orsz. m. kir. Chemiai Intézet Budapesten.

Cr.

M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.
A forrás h ő m é rsé k e ..................................................................  25.75 C°
A viz fajsulya 17-5 C -on ............................................................. 1.00074
A viz fagyáspontja 0035 C, osmosis-nyomás 0 421 atm., elektromos 

vezetőképessége 0.0008661 ohm. cm.
Chemiai vizsgálat.

1000 gr. vizben találtatott :
Kálium (K )..................................................................................  0.0070 gr.
Nátrium (N a)..............................................................................  0.0328 „
Calcium (C a)............................................................................... 0.1277 „
Magnesium (M g ) .......................................................................  0.0152 „
Vas (Fe) • • ...............................................................................  0.0004 „
Chlor ( C l ) ..................................................................................  0.0338 „
Sulfat (S04) ............................................................................ 0.1118,,
Hydrocarbonat (IICO .,)............................................................ 0.5194 „
Siliciumdioxid (SiO2) ...............................................................  0.0170 „
Szénsav (COa) ........................................................................... 0.0878 „

összes szénsav (C02) ....................................................  0.6425 „
E nagy mélységből fakadó, állandó összetételű ásványvíz se ammó­
niát, se salétromsavat, sem salétromossavat nem tartalmaz, orga­
nikus anyag úgyszólván nincs benne s igy a chemiai analysis alap­
ján a „Kristály" forrás igen tiszta calcium- és magnesiuin-hydro- 

carbonatos ásványvíznek minősítendő.
Budapesten, 1900. április 12-én.

A m. kir. Tud. Egyetemit. Chemiai Intézete.

Hanko Vilmos a chemia tanára; a m. tud. akadémia tagja: A Szt. Lukácsfürdői Kristályforrás vize tiszta calcium-és magnesium 
hydrocarbonatos ásványvíznek tekinthető. A nagy mélységből fakadó forrás vize a szó szoros értelmében kristálytiszta, ideálja a tiszta ásvány­
vizeknek. — Budapest, 1904, július 20. Dr. Hanko Vilmos s. k , a chemia tanára a magy. tud. akadémia tagja.

közár

f e * .

A „Kristály“-forrás szénsavtelités nélküli állapotban hasonló enyhesége folytán pótolja a franczia Évian és St. Calmier forrásokat. 
Évian-Caohat forrás: 1000 gr. vizben 0.3172 gr. ásványi alkatrész, 0.2732 gr. szénsav, összesen 0.5904 gr.
St. Calmier-Bailoit forrás: 10C0 gr. vizben 0.2404 gr. ásványi alkatrész, 0.3319 gr. szénsav, összesen 0.5723 gr.
Szt. Lukácsfürdöi „Kristály"-forrás; 1000 gr. vizben 0.5208 gr. ásványi alkatrész, 0.4624 gr. szénsav, összesen 0.9832 gr.
A Kristály-forrás több ásvány-alkatrészt és több természetes szénsavat is tartalmaz, mint e két világhírű és a franczia kormány 

közérdeki jelleggel felruházott gyógyvíz.
által |
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rLITTKE L.
PEZSGOOYARTELEPE

1

• • • • PÉCSETT ::

B U D APEST I  F Ő R A K T Á R :

IV., SZÉP -UTCZA 3.

k
TELEFON 10—85. ::

A

U / t e ,  —
\  i f i  Illy és I/Iésére vall, hogy 
'  T$r * pezsgőnk rohamosan ter-

/ $  jed és nagy keresletnek 
v/ örvend.

KAPHATÓ : minden elsőrangú füszerkereske dís^ 
ben, kávéházban és vendéglőben.

Szálloda berendezések

Bruck J. Henrik
vas- és rézbutorgyára

Budapest.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.
Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
és rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

Alapittatott 1869 Alapitlatott 1869

KISZELA ÁGOSTON UTÓDA
Első magyar szabadalmazott „HfcRMES" utazó 
bőrönd, útitáska és bőrárugyárBUDAPEST

l<négPyeeSnáts í!ybéér- VII., Dohány-utcza 46. s z á m j ^ -  
mentve. és Klauzál-utcza 4. szám. 5

flz „ERDÉLYI PINCZE - EGYLET"
császári és Királyi udvari szállítók,
K O L O Z S V Á R O T T .

Sürgönyczim : Bortermelők szövetkezete Kolozsvár.
Ajánlja egyenesen a szövetkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait.
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

63290
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Versenytárgyalási hirdetmény.
A vízaknai állami sósgyógyfürdö
telepen épült v igadóban elhelyezett étterem , 
kávéház és m ellékhe ly iségeknek  3, esetleg 
5 évre leendő

b é r b e a d á s á r a
az 1909. évi október hó 25-én délelőtt 10 órakor a 
vízaknai m. kir. főfelügyelőség hiv. irvdájában zárt Írás­
beli versenytárgyalás tartatik.

Vállalkozni szándékozók felhívatnak, hogy az 
egy koronás bélyeggel ellátott zárt Írásbeli ajánlatu­
kat, a melyhez a megajánlt évi bér 5%-át kitevő 
bánatpénz készpénz avagy biztositékkép elfogadható 
értékpapírokban csatolandó, a jelzett határidő reggeli 
10 óráig annál is inkább adják be, mert később be­
érkező ajánlatok tekintetbe nem vétetnek.

A beadott ajánlatokban tartoznak vállalkozók 
kijelenteni, hogy a szerződési, versenytárgyalási fel­
tételeket ismerik s azoknak magukat alávetik.

A szerződési feltételek IV. főosztályomban föld- 
mivelósügyi ministerium III. em. 121. sz. és a vízaknai 
m. kir. fürdöfelügyelősóg hiv. irodájában a hivatalos 
órák alatt bármikor betekinthetők s kívánatra a posta­
bélyeg mellékelése esetén az érdeklődőknek meg is 
adatik.

Fentartom magamnak azon jogot, hogy a be­
érkezett ajánlatok közül, tekintett nélkül a megaján­
lott bérösszegre, szabadon választhatok, esetleg vala­
mennyit visszautasíthatom.

Budapest, 1909. augusztus hó 26-án.
M. kir. földművelésügyi miniszter.

>£• rT-Vf

Kávéházi és vendéglői
berendezések, billiárdasztalok, chinai ezüst és alpacca 
áruk, márvány asztalok, hajlított székek, valamint kerti 
székek és asztalok, porczellán és üvegnemüek, abroszok 
és asztalkendők legolcsócb és legelőnyösebb beszerzési 
-—-----------------------  forrása.
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W Budapest, VI. kér., Hajós-utcza 17.
Vjf TELEFO N  80— 61.

Glück Márton és Fia
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B u z iá s f  ü rd ö n
(Temes megye)

az étterem, gyógyterem (kávóház és ezukrászda) a jövő
évi fürdőidényre (esetleg hoszszabb időre is) azonnal 
bérbeadó.

Bérbevevő az üzletet már most átvehetné.
Bérbeadó fenntartja magának a jogot, hogy a be­

érkezett ajánlatok közül — tekintet nélkül a beigért 
béröszszegre — szabadon választhasson.

Szerződési feltételek a fürdőigazgatóságnál bár­
mikor betekinthetők.

© © © © © © © © © © © < E  © © © © © © © © © © © ©
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Lukács János
Budapest, VIII., Aggteleki-utca 5. sz.

Ü zlet eladóknak
és vevőknek becses figyelemtartásban saját 
érdekükben felajánlom a legjobb hírnévnek 

örvendő

adás-vételi irodámat;
hol a legszolidabb alapon lesz úgy eladás, 

mint vétel közvetítve.
Feleimet semmi néven felmerült előleges 
kiadások nem terhelik, kizárólag az ügy­
let végleges lebonyolilása után közösen 

megegyezett tiszteletdij fizetendő.

közvetítek szállodákat; kávéházat; éttermeket; vendéglődet, 
úgy helyben, mint vidéken és külországokban.

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 
dr. Uebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

dupla malátasör Szent István védjegygyei
a kőbányai po lgári serfőzö  r —f. készítm énye

a s ö r ip a r  egyik leg je lentősebb  v ívm ánya.

Ezen rendkívül kellemes izü üditő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlan­
ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér­
szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. — Kapható Budapesten minden fűszer- és csemege 
üzletben. A vidékre a serfőzde maga szállítja. — Budapesti árak : a fogyasztási 
adóval együtt egy nagy palaczk (palaczkokon kívül) 40 fdlér, egy kis

palaczk 32 fillér.

Ganz és Társa Ganz-féle villam ossági r .- t .
Budapest, II., Lövőház-utca 39.

vasöntő és gépgyár részv.-társ.
V á ro s i ü z le t :  IV., Koronaherczeg-u. 5.

Budapest, X., Villamos világítási beren­
dezések.

Benzin motorok és loco- Electromotorok.
mobilok. Ivlámpák.

Szivógázmotorok. Csillárok.
Gőzekék. Összes szerelési anyagok.
Malom berendezések. Villamos ventilátorok.
Hengerszékek. „Simplex"-vízszűrők.

T a l i s m a n

,NIUNDUS‘
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍ­
TOTT FABUTORGYÁRAK R.-T.

Központi iroda:
BJDAPEST, V., BÁLVÁNY-U. 10. 

Raktár:
BUDAPEST, IV., KOSSUTH LAJUS-UTCA 15. 

Telefon 89-51.

GYÁRAK: Buszt,erczebánya, Boros- 
jenő, Kassa, Ungvár, Varasd, Vrata.
Mindennemű hajlított fabútor 

és kerti bútor.
Ajánlja kávéházi és vendéglő beren­
dezésekre csinosan kiáilitott, gyárt­

mányait.

iMav. jyrfsa'n/to

«  nllíuis F R A N C O I S &c?

Transylvania Sec
fcouis Francois &  Comp.
császári és kir. udvari szállítók. £  Fiilöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szállítói.

****»»»»»»»»** BUDAFOK. ««««««««««««««*
—— 16 e lsőrendű kitüntetés.

Főraktár':

BQRHEG YI FE R E N C Z
Budapest, V. kér., Gizella-tér I. szám.

Sürgönycziin:

FRANCOIS BUDAFOK.

—  HorS C n n n n n r s .
Vezérképviselőség:

RÚD  A és B LO C H M A N N
UTÓDAI

Budapest, V., Akatlémia-utcza 16. szám.
Telefon:

BUDAFOK 15. SZÁM .

Uránia" könyvnyomda Budapest, VII., Rottenbiller-utcza 19.


